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вивается пряжа, ткань.
Перевидать и л и перевидѣть многихъ, всѣхъ своихъ друзей,
увидаться со всѣми порознь пли въ разнх. мѣстахъ. Ѣздилъ въ
городъ, и всѣхъ перевидалъ, всѣ здоровы. Мало ль я чудесъ
перевидалъ на свѣтѣ] — ся, свддѣться, увидаться другъ съ
другомъ. Мы перевидимсл еще, тогда и переговоримъ. Мы
чистаго-то хлѣба въ перевидъ или вперевидь не видаемъ,
не видывали, пикогда.

Персвизгивать,

перевйзгнуть, визгнуть снова, сызнова;
|| к о г о , плп перевизжать, визжать лучше, громче или долѣе;
||заглуш ить своимъ визгомъ. Лароваго свистка не перевпзжишь. — ся, перекликаться визгомъ. Суслики , сидя па кор
точкахъ у поры, перевгтиваются. Перевйзгиванье дд.
перевизжанье (к о г о ) о к . перевйзгъ м . о б . дѣйст. по гл.
ПеревиЛИВсТТЬ, п е р е в а л я т ь , п е р е в и л ь н ^ т ь , вилять тудасюда, со стороны ні-сторону, вильнувъ въ одну, кинуться опять
въ другую. || Кто кою п е р е в а л я е т ъ ? перещеголяетъ виляя.
Неревшшть, перевиноватить всѣхъ, обвинить или сдѣлать
виноватыми. Всѣхъ перевиноватили, только сами святы.
Перевинчивать, перевинтить ч т о , вывинтивъ, завинтить
снова, получше. Въ тарантасѣ надо пересмотрѣть и пе
ревинтитъ всѣ винты. || Завинчивать, не попавъ въ рѣзьбу, и
тѣмъ измять ее, такъ, что винтъ уже не забираетъ, не держитъ;
перекрутить, перевертѣть. Перевипчепый винтъ и гвоздя не
сгноитъ. — ся, бытьперевинчеиу. Всѣ винты, всѣ гайки пе
ревинтились, надо сдѣлать новые. Перевинчиванье д д .
перевинчёнье ок. дѣйствіе по тл. Перевинтовывать,
перевинтовать нарѣзку, гайку, винтъ, нарѣзать снова,
поправить нарѣзку. — ся, стрд. Перевинтовыванье д л т .
перевинтованье ок.перевинтовкаж. о б . дѣйст. по гл.
Перевирать, переврать ч т о , к о м у , повторять вранье, пере
сказывать враки. ІІу люди врутъ, такъ и я перевираю, не я
ѳто выдумалъ. Что одинъ совретъ, гпо и всѣ перевираютъ.
||Пересказыватьиевѣрно, не так ъ , какъ видѣлъ или слыш алъ.
Этого дурака не посылай, онъ все перевретъ, не сумѣетъ
передать. На что гіеревирагпь: лучше смолчать. Что было,
гпо гюсвоему переврутъ, а чего и не бывало, и то наврутъ!
Переврагпъ, что пережевать. || Соврать снова, иначе, лучше.
Ты не ладно совралъ, перври-ка па ит-ладъ Совратъ-то
совралъ, а переврать и не умѣетъ. Вретъ хорошо, а пере
вретъ не умѣетъ, р а з н о р е ч и т ъ . Пегіамятливъ лпакъ не ври: пе
ревирать сгнетешь, заврешься. || К о г о , перещеголять враньемъ,
хвастыо. Ну врешь, его не гіереврешъі Кто меня ггереврегпъ,
трехъ дней не гіроживегпъ. || Наврать лпшку, или завраться.
Одинъ вралъ не довралъ,другой вралъ, ггеревралъ, гпретьему
ничего не осгпалось. —ся, быть переврану; Цврать почередио,
бесѣдовать л врать обоюдно, пли взапуски. Любо слушагги,
какъ они гіеревираюгпелі Перевиранье д д . — вранье о к .

перевиръ м. перевйрка я;, дѣйст. по гл. Перевраньё,
перевраки,?гере0йрм,вранье, враки, сплетни, ложные слухи.
Перевиральный, перевйрочный и л и перевйрный,
перёвраный, къ пустымъ, вздорнымъ вѣстямъ, вракамъ отнещ.
Перевйрчивый парень, бестолковый, и л и || сплетникъ, перескащ ікъ. Псревйрчивь,какъ варакушка. Перевиратель,
—ница, перевйрщикъ м . —щица ж . перевйра о б . и
перевирала, перевирунъ, —р^ха; перевироха об.
вздорный врунъ и вѣстовщикъ.
Перевисать, перевиснуть, висѣть черезъ что, или выдавшись
за край, надъ чѣмъ; перевѣситься, в ъ с т р д . и в з в р . з н ч п . Дерево

перевисло черезъ заборъ. Крыша перевисла набокъ, искри
вилась. Сгпрѣха маловато перевисла,затекаетъ, узка, малъ
навѣсъ. Очень перевисаетъ съ бадьей, легко огруженъ съ дру
гаго конца. Скала перевисла надъ моремъ. Убери веревку,
вишь, гіеревисла черезъ заборъ! Ребенокъ гіеревисъ и уггалъ
гізъ окна. || Перевисѣть, висѣть на сушкѣ, на вялкѣ сверхъ сроку.
Рыба перевисла, суха. Перевисанье дд. перевйснутіе
ок. сост. по г л .Перевйслая скала, брови. Перевйслость,

состн. по прлг. Перевислякъ м.перевисляга об. внеляй,
висляга, повѣса, ш атунъ. Перевесло пли перевѣ (я) сло,одно
ручное коромыслеце; || дужка на посудинѣ, иа ведрѣ, на корзинѣ;
|| поясъ снопа; || дужка или коромыслеце на удахъ, гдѣ по крючку
привѣшено по концамъ, а по срединѣ грузило. См. также пере
вязать. Везъ перевясла и впшикъ разсыплегпся. Снопъ безъ
перевясла — сололш. Пивца ведерочко, по самое перевеселечко. Перевесло желѣзное, да клегіки разсыпались.

ПерСВИТІНСТВОВсІТЬ кого, перещеголять витійствуя.
ПсрСВНТЬ, см. перевивать.
Иерешітяжеетвовать кого, осилить и опередить витяжествуя.
ПерСВИХаТЬ, иеревихн^ть что, свихнуть на другой бокъ, на

противную сторону, перегнуть, перешатнуть; — ся, стрд. и взв.


	Оиъ перевихнулся отъ пасъ. Перевиханье, перевйхъ,


дѣйст. по гл. Перевихъ, уголъ, изломъ, колѣно дороги, локоть
рѣки, крутой поворотъ въ чемъ либо.
ПсрСШЩШТЬ. Бурей хлѣбъ перевихрило, свило и перепутало
на корню. Хлѣбъ перевйхрился. Парень перевихрился ,
перебѣсился, остепенился.
Псрсвладѣть, п е р е в л а с т в о в а т ь землями, помѣ
стьями.Кгпо кого перевластвуегпъ, одолѣетъ, пересилитъ,
одержитъ побѣду. Ею перевлада взяла, осилилъ, одолѣлъ.
Иерсвлюбчнвыіі человѣкъ, измѣнчивый, непостояиый въ любви.
ПерСВОДЙТЬ, перевестйшга перевёсть, переваживать
что, кого, перемѣщать; выведя изъ одного мѣста, оставлять въ
другомъ. Офшоровъ, по надобности, переводятъ изъ полка
въ полкъ. Нашего губернатора ггеревели отъ насъ въ Казань.
Вольной переведенъ въ другую палату. Вольницу перевели
въ новый домъ. Заводъ переведенъ изъ деревни въ городъ.
|| Передавать что, перечислять по счетамъ, переименовать. Долгъ
■переведенъ съ лица на имѣнье. Онъ ггеревелъ дома свои иа
имя оісейы. Расходъ, этотъ переведенъ иа другую статью.
Негпотъ воръ, чгпо крадетъ,а тотъ воръ, что переводитъ.
Переводигпь писмо съ бумаги на камень пли на бумагу,
оттиснуть,отпечатать. ||Перевести щей, перебавить,перелить,
налить лишку, пси. твр.Переводить вѣегпи, передавать, пе
реносить, наушничать. Переводить обмотъ, перепускать обо
роты веревки по о р о м у , не ослабляя всего обмота. Перевесгпи
духъ, отдохнуть тѣлесно плп душевно. || Переводигм съязыка на
иной языкъ, перелагать, перекладывать, толмачить. ЦИзводить,
истреблять,уничтожать во множествѣ. Мы индюшекъ перевели,
много хлоггогт съ ними, не водимъ пхъ, не держимъ. Крысъ
переводятъ ліътъякомъ, да это опасно. Всѣхъ гадовъ иепе реведешь. Ничего путнаго не написалъ, гполько бумагу пе
реводитъ. Старый хлѣбъ сѣмена переводигпъ. — ся, быть

переведену. || Истребиться, гибнуть, пропадать, изникать, исчезать.
Въ нашихъ лѣсахъ бывала куница, да перевелась. Хорошіе
люди пышь ггереводятся. Переведенье ок. переводъ м.
переводка ж. об, дѣйст. по гл. Переводъ изъ арміи въ гвар
дію. Переводъ долга па другое лицо. Перевбдка, переводы
вѣегпей, сплетни, переносы. Переводъ книги, переложенье на
дрг. языкъ. Вольный переводъ, передающій смыслъ подлиника.
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